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	Candidate Information
	Full name

Birthday

Gender
	Hoang Thi Linh

20 February 1989

Female



	Contact Information
	Address


	Loc An Village, Phuoc Hai Town, Dat Do District, Ba Ria – Vung Tau Province, Vietnam

	
	
	Mobile +84 (0)973 236 255

Email   hoangthilinh.1989@gmail.com

	Introduction
	Passion plus a hard-working attitude, which are considered the most important factors in achieving career objectives, have driven my studies all my life.  English-related study has long been an area in which I have been interested and which has given rise to my dream job of becoming a translator and interpreter since I started studying the language.  I have never stopped learning and pursuing my dream.  It is my strong belief that these factors will certainly make a valuable contribution to any organization for which I work. 

	CAREER OBJECTIVE

	Desired field

Job status

Type of employment


	Translation – Interpretation

Part-time/ Freelance
Permanent / Temporary/Online


	I would like to obtain works related to translational field which I can make the best of my acquired English knowledge and skills, which are strong.

	EDUCATION

	
Graduation

June 2011
	Ho Chi Minh City Open University

- Major:  English Translation – Interpretation 

  + Focus on English for Business and Tourism. 

- Minor:  French

- Achievement

  + Awarded three good aspects including study, outside activities and health


	WORK EXPERIENCE



	October 2012 to date
	Sai Pac Fish Farm Co., Ltd – Ba Ria – Vung Tau City
Assistant to foreign expert

· Interpreting verbally between foreign experts and Vietnamese staff and workers
· Reporting to General Director who is a foreigner about the fish farm as required.
· Translating all documents and reports from all aquaculture teams. In additions, I also deal with other fields including the electricity, pump and water, construction, etc from other teams of the company.

	April to November 2011
	Ban Cua Be Company – Ho Chi Minh City

Member of translation group

· Dealing with translation work (translating and editing under a professional translation supervisor)



	March to November 2011
	Viet Duy Translation Company – Ho Chi Minh City

Freelance translator

· Translating various kinds of documents including financial, technological, educational, health, and so on

 

	November 2010 to July 2011
	Vietnamese tutor – Ho Chi Minh City
· Teaching a native English speaker Vietnamese language inlcuding grammar, vocabulary, etc.

· Talking him to some historical places to learn about Vietnam from time to time.



	October 2009
	Asian Indoor Game Event – Ho Chi Minh City Youth Union

Interpreter for Iran team

· Being trained for necessary cultural knowledge and communication skills, problem solving, and so forth for nearly five months.

· Working as an interpreter for Iran Muay Team on 11–day competition.


	2007 to date
	Freelance translator

Receiving to translate documents of construction, economy, aquaculture, etc from various individuals and organizations

	SKILLS

	English 

· Four academic years in English translation and interpretation.

· Excellent at reading, writing, listening and speaking in English

Computer 

· Competent at MS Office Word, Excel, and PowerPoint

· Considerable knowledge of Database Administrator (Access), Internet, Mail, and so on

Team work and communication

-    Able to work well in groups and get along easily with people thanks to participating in many volunteer campaigns such as Student Support with University Entrance Exam, the Law group at my university, AIG sports events, volunteer programs of BCB organization




